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(Proceduren afhænger af, hvilket retsgrundlag der er valgt i udkastet til 
retsakt)

Ændringsforslag til et udkast til retsakt

Ændringsforslag fra Parlamentet opstillet i to kolonner

Tekst, der udgår, er markeret med fede typer og kursiv i venstre kolonne. 
Tekst, der udskiftes, er markeret med fede typer og kursiv i begge kolonner. 
Ny tekst er markeret med fede typer og kursiv i højre kolonne.

Den første og den anden linje i informationsblokken til hvert ændringsforslag 
angiver den relevante passage i det pågældende udkast til retsakt. Hvis et 
ændringsforslag angår en eksisterende retsakt, som udkastet til retsakt har til 
formål at ændre, indeholder informationsblokken tillige en tredje og en fjerde 
linje, hvori det er anført, hvilken eksisterende retsakt og hvilken bestemmelse 
heri der er berørt.

Ændringsforslag fra Parlamentet i form af en konsolideret tekst

Ny tekst er markeret med fede typer og kursiv. Tekst, som er bortfaldet, 
markeres med symbolet ▌eller med overstregning. Ved udskiftninger 
markeres den nye tekst med fede typer og kursiv, og den udskiftede tekst 
slettes eller overstreges. 
Som en undtagelse bliver rent tekniske justeringer, der er foretaget af de 
berørte tjenestegrene med henblik på udarbejdelsen af den endelige tekst, 
ikke markeret.
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FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS LOVGIVNINGSMÆSSIGE 
BESLUTNING

om forslag til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om ændring af direktiv 
2009/102/EF og (EU) 2017/1132 for så vidt angår yderligere udvidelse og opgradering af 
anvendelsen af digitale værktøjer og processer inden for selskabsret
(COM(2023)0177 – C9-0121/2023 – 2023/0089(COD))

(Almindelig lovgivningsprocedure: førstebehandling)

Europa-Parlamentet,

– der henviser til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet og Rådet 
(COM(2023)0177),

– der henviser til artikel 294, stk. 2, artikel 50, stk. 1 og 2, litra g), og artikel 114 i 
traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, på grundlag af hvilke 
Kommissionen har forelagt forslaget for Parlamentet (C9-0121/2023),

– der henviser til artikel 294, stk. 3, i traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde,

– der henviser til udtalelse af 14. juni 2023 fra Det Europæiske Økonomiske og Sociale 
Udvalg1,

– der henviser til forretningsordenens artikel 59,

– der henviser til betænkning fra Retsudvalget (A9-0394/2023),

1. vedtager nedenstående holdning ved førstebehandling;

2. anmoder om fornyet forelæggelse, hvis Kommissionen erstatter, i væsentlig grad ændrer 
eller agter i væsentlig grad at ændre sit forslag;

3. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen samt 
til de nationale parlamenter.

Ændringsforslag 1

Forslag til direktiv
Betragtning 9

1 EUT C 293 af 18.8 2023, s. 82.
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

(9) Der bør sikres en forebyggende 
administrativ eller retslig kontrol, der 
respekterer medlemsstaternes traditioner, 
eventuelt med inddragelse af notarer, i 
alle medlemsstater for at sikre 
pålideligheden af grænseoverskridende 
selskabsoplysninger. Der bør foretages en 
legalitetskontrol af selskabets 
stiftelsesoverenskomst, selskabets 
vedtægter, hvis de er indeholdt i et særskilt 
dokument, og af enhver ændring af 
sådanne dokumenter og vedtægter, da disse 
er de vigtigste dokumenter vedrørende 
selskabet.

(9) Der bør sikres en forebyggende 
administrativ, retslig eller notariel kontrol 
eller enhver kombination heraf, der 
respekterer medlemsstaternes traditioner, i 
alle medlemsstater for at sikre 
pålideligheden af grænseoverskridende 
selskabsoplysninger. Medlemsstaterne bør 
derfor fastsætte bestemmelser om 
forebyggende offentlig kontrol gennem 
domstole, administrative myndigheder 
eller notarer i overensstemmelse med 
deres nationale retslige systemer. Der bør 
foretages en legalitetskontrol af selskabets 
stiftelsesoverenskomst, selskabets 
vedtægter, hvis de er indeholdt i et særskilt 
dokument, og af enhver ændring af 
sådanne dokumenter og vedtægter, da disse 
er de vigtigste dokumenter vedrørende 
selskabet.

Ændringsforslag 2

Forslag til direktiv
Betragtning 9 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(9a) Lovligheden af selskabsretlige 
transaktioner, beskyttelsen af pålidelige 
offentlige registre og forebyggelsen af 
ulovlige aktiviteter kræver korrekt og 
sikker identifikation af deltagerne i 
sådanne transaktioner samt kontrol af 
deres rets- og handleevne. Dette gælder 
bl.a. for virksomhedsstiftere og direktører. 
Navnlig er pålidelig identifikation af 
kunden i overensstemmelse med 
princippet om "kend din kunde" i 
henhold til reglerne om bekæmpelse af 
hvidvask af penge og finansiering af 
terrorisme (AML/CFT) en forudsætning 
for enhver due diligence-forpligtelse til 
bekæmpelse af hvidvask af penge og 
finansiering af terrorisme og dermed for 
forebyggelse af hvidvask af penge og 
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finansiering af terrorisme. For så vidt 
angår procedurerne inden for dette 
direktivs anvendelsesområde bør 
medlemsstaterne derfor have mulighed 
for at indføre supplerende offentlig 
elektronisk kontrol af identitet, rets- og 
handleevne og lovlighed. Disse 
supplerende offentlige elektroniske 
kontroller kan omfatte offentlig 
fjernkontrol af audiovisuelle identiteter, 
herunder elektronisk kontrol af 
identitetsbilleder.

Ændringsforslag 3

Forslag til direktiv
Betragtning 11

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(11) Anvendelsen af engangsprincippet 
indebærer, at virksomheder ikke anmodes 
om at indsende de samme oplysninger til 
offentlige myndigheder mere end én gang. 
Selskaber bør f.eks. ikke være forpligtet til 
at genindsende de virksomhedsdokumenter 
eller -oplysninger, der allerede er indgivet 
til det register, hvor selskabet er registreret, 
når det opretter et datterselskab i en anden 
medlemsstat. I stedet bør oplysninger om 
virksomheden udveksles elektronisk 
mellem det register, hvor virksomheden er 
registreret, og registret i det land, hvor et 
datterselskab skal registreres, ved hjælp af 
registersammenkoblingssystemet. 
Selskabsregistret bør stille sådanne 
oplysninger til rådighed for enhver 
myndighed, ethvert organ og enhver 
person, der i henhold til national ret er 
bemyndiget til at behandle alle aspekter af 
stiftelsen af et selskab.

(11) Anvendelsen af engangsprincippet 
indebærer, at virksomheder ikke anmodes 
om at indsende de samme oplysninger til 
offentlige myndigheder mere end én gang. 
Selskaber bør f.eks. ikke være forpligtet til 
at genindsende de virksomhedsdokumenter 
eller -oplysninger, der allerede er indgivet 
til det register, hvor selskabet er registreret, 
når det opretter et datterselskab i en anden 
medlemsstat. I stedet bør oplysninger om 
virksomheden udveksles elektronisk 
mellem det register, hvor virksomheden er 
registreret, og registret i det land, hvor et 
datterselskab skal registreres, ved hjælp af 
registersammenkoblingssystemet. Det bør 
dog være muligt at anvende andre midler 
til at udveksle dokumenter og oplysninger 
sideløbende med brugen af elektroniske 
midler. Selskabsregistret bør stille sådanne 
oplysninger til rådighed for enhver 
myndighed, ethvert organ og enhver 
person, der i henhold til national ret er 
bemyndiget til at behandle alle aspekter af 
stiftelsen af et selskab. Dokumenter eller 
oplysninger, der fremsendes som led i 
elektronisk kommunikation via 
registersammenkoblingssystemet, bør ikke 
nægtes retsvirkning eller betragtes som 
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uantagelige alene med den begrundelse, 
at de er i elektronisk form. De bør have 
samme juridiske værdi som den, der 
følger af registret i den medlemsstat, hvor 
det pågældende selskab er registreret.

Ændringsforslag 4

Forslag til direktiv
Betragtning 12

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(12) For at øge gennemsigtigheden og 
tilliden med hensyn til virksomheder på det 
indre marked og lette virksomhedernes 
grænseoverskridende transaktioner og 
aktiviteter er det vigtigt at gøre flere 
selskabsoplysninger tilgængelige i hele 
Unionen og sikre, at de er sammenlignelige 
og lettere tilgængelige. Dette bør ske ved at 
bygge på de selskabsoplysninger, der 
allerede findes i de nationale registre, og 
ved at gøre dem tilgængelige på EU-plan 
gennem registersammenkoblingssystemet 
samt ved at give adgang til flere 
oplysninger både i de nationale registre og 
gennem registersammenkoblingssystemet.

(12) For at øge gennemsigtigheden og 
tilliden med hensyn til virksomheder på det 
indre marked, sikre juridisk sikkerhed og 
beskyttelse af tredjeparter i forhandlinger 
med virksomheder i en 
grænseoverskridende sammenhæng, 
bidrage til bekæmpelsen af svig og 
misbrug og lette virksomhedernes 
grænseoverskridende transaktioner og 
aktiviteter er det vigtigt at gøre flere 
selskabsoplysninger tilgængelige i hele 
Unionen og sikre, at de er sammenlignelige 
og lettere tilgængelige. Dette bør ske ved at 
bygge på de selskabsoplysninger, der 
allerede findes i de nationale registre, og 
ved at gøre dem tilgængelige på EU-plan 
gennem registersammenkoblingssystemet 
samt ved at give adgang til flere 
oplysninger både i de nationale registre og 
gennem registersammenkoblingssystemet.

Ændringsforslag 5

Forslag til direktiv
Betragtning 15

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(15) For at beskytte tredjeparters 
interesser og øge tilliden til 
forretningstransaktioner med forskellige 
selskabsformer i det indre marked er det 
vigtigt at øge gennemsigtigheden og give 

(15) For at beskytte tredjeparters 
interesser og øge tilliden til 
forretningstransaktioner med forskellige 
selskabsformer i det indre marked er det 
vigtigt at øge pålideligheden og 
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lettere adgang på tværs af grænserne til 
oplysninger om såkaldte "kommercielle 
interessentskaber". Disse spiller en vigtig 
rolle i medlemsstaternes økonomi og er 
registreret i alle nationale selskabsregistre, 
men der er forskelle mellem typerne af 
interessentskaber og de typer af 
oplysninger, der stilles til rådighed om dem 
forskellige steder i Unionen, hvilket 
resulterer i vanskeligheder med 
grænseoverskridende adgang til disse 
oplysninger. For at afhjælpe dette bør de 
samme grundlæggende oplysninger om 
"kommercielle interessentskaber" 
offentliggøres i alle medlemsstater. 
Oplysningskravene for interessentskaber 
bør afspejle de eksisterende oplysningskrav 
for selskaber med begrænset ansvar, men 
de bør tilpasses de særlige karakteristika 
ved interessentskaber. For eksempel bør 
oplysningskravene også omfatte 
oplysninger om interessenterne, herunder 
interessenter, der er bemyndiget til at 
repræsentere interessentskabet. Ligesom 
det er tilfældet med selskaber med 
begrænset ansvar, bør medlemsstaterne 
have mulighed for at kræve, at 
interessentskaber offentliggør dokumenter 
eller oplysninger ud over, hvad der kræves 
i henhold til dette direktiv. Hvis sådanne 
supplerende dokumenter eller oplysninger 
indeholder personoplysninger, skal 
medlemsstaterne behandle sådanne 
personoplysninger i overensstemmelse med 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) 2016/67954.

gennemsigtigheden og give lettere adgang 
på tværs af grænserne til oplysninger om 
såkaldte "kommercielle interessentskaber". 
Disse spiller en vigtig rolle i 
medlemsstaternes økonomi og er 
registreret i alle nationale selskabsregistre, 
men der er forskelle mellem typerne af 
interessentskaber og de typer af 
oplysninger, der stilles til rådighed om dem 
forskellige steder i Unionen, hvilket 
resulterer i vanskeligheder med 
grænseoverskridende adgang til disse 
oplysninger. For at afhjælpe dette bør de 
samme grundlæggende oplysninger om 
"kommercielle interessentskaber" 
offentliggøres i alle medlemsstater, som 
bør anvende fælles minimumsstandarder 
for forebyggende kontrol på disse 
oplysninger. Oplysningskravene og 
legalitetskontrollen for interessentskaber 
bør afspejle de eksisterende oplysningskrav 
for selskaber med begrænset ansvar, men 
de bør tilpasses de særlige karakteristika 
ved interessentskaber. For eksempel bør 
oplysningskravene også omfatte 
oplysninger om interessenterne, herunder 
interessenter, der er bemyndiget til at 
repræsentere interessentskabet. Ligesom 
det er tilfældet med selskaber med 
begrænset ansvar, bør medlemsstaterne 
have mulighed for at kræve, at 
interessentskaber offentliggør dokumenter 
eller oplysninger ud over, hvad der kræves 
i henhold til dette direktiv. Hvis sådanne 
supplerende dokumenter eller oplysninger 
indeholder personoplysninger, skal 
medlemsstaterne behandle sådanne 
personoplysninger i overensstemmelse med 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) 2016/67954.

__________________ __________________
54 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2016/679 af 27. april 2016 
om beskyttelse af fysiske personer i 
forbindelse med behandling af 
personoplysninger og om fri udveksling af 
sådanne oplysninger og om ophævelse af 
direktiv 95/46/EF (den generelle 

54 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2016/679 af 27. april 2016 
om beskyttelse af fysiske personer i 
forbindelse med behandling af 
personoplysninger og om fri udveksling af 
sådanne oplysninger og om ophævelse af 
direktiv 95/46/EF (den generelle 
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forordning om databeskyttelse) (EUT L 
119 af 4.5.2016, s. 1).

forordning om databeskyttelse) (EUT L 
119 af 4.5.2016, s. 1).

Ændringsforslag 6

Forslag til direktiv
Betragtning 16 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(16a) Kooperativer spiller en vigtig rolle 
i mange medlemsstater. Når oplysninger 
om kooperativer også er indeholdt i 
nationale registre, bør disse oplysninger 
også være tilgængelige på EU-plan 
gennem registersammenkoblingssystemet 
på samme måde som for selskaber med 
begrænset ansvar, idet visse oplysninger 
stilles gratis til rådighed, og de bør kunne 
identificeres entydigt ved hjælp af den 
europæiske unikke identifikator 
("EUID").

Ændringsforslag 7

Forslag til direktiv
Betragtning 20

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(20) For at undgå unødvendige byrder 
bør forpligtelsen til at ajourføre 
koncernoplysningerne mindst én gang om 
året påhvile det øverste moderselskab eller, 
hvor det er relevant, det mellemliggende 
moderselskab eller det datterselskab, der 
henhører under en medlemsstats 
lovgivning. Hvis der ikke er sket 
ændringer inden for et år, bør 
moderselskabet eller datterselskabet 
bekræfte dette i sit register, som bør 
registrere og gøre disse oplysninger 
offentligt tilgængelige. Desuden bør hvert 
datterselskab være ansvarligt for at 
ajourføre oplysningerne om sin tilknytning 
til koncernen i sit register. I denne 

(20) For at undgå unødvendige byrder 
bør forpligtelsen til at ajourføre 
koncernoplysningerne én gang om året, 
hvor det er relevant, påhvile det øverste 
moderselskab eller, hvor det er relevant, 
det mellemliggende moderselskab eller det 
datterselskab, der henhører under en 
medlemsstats lovgivning. Desuden bør 
hvert datterselskab være ansvarligt for at 
ajourføre oplysningerne om sin tilknytning 
til koncernen i sit register.
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forbindelse bør det øverste moderselskab 
eller, hvor det er relevant, det 
mellemliggende moderselskab eller det 
datterselskab, der henhører under en 
medlemsstats lovgivning, straks meddele 
eventuelle ændringer i 
koncernoplysningerne til de (andre) 
datterselskaber, således at 
datterselskaberne rettidigt kan opfylde 
forpligtelsen til at ajourføre 
koncernoplysningerne i deres register.

Ændringsforslag 8

Forslag til direktiv
Betragtning 22

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(22) Ud over fælles standarder for 
kontrol af selskabsoplysninger, inden de 
indføres i registret, er det nødvendigt at 
sikre, at oplysningerne i registret holdes 
ajour. Den Finansielle Aktionsgruppes 
anbefaling 24 om gennemsigtighed og reelt 
ejerskab af juridiske personer, som 
revideret i marts 2022, indeholder krav om, 
at selskabsoplysninger i 
virksomhedsregistre skal være nøjagtige og 
ajourførte. Det er også i virksomhedernes 
interesse at sikre, at deres oplysninger 
opdateres i registret, fordi disse 
oplysninger, herunder EU-
selskabscertifikatet, kan anvendes af 
tredjeparter. Derfor bør selskaber forpligtes 
til at offentliggøre ændringer i 
selskabsoplysninger uden unødigt ophold, 
og registrene bør registrere og rettidigt 
gøre sådanne ændringer tilgængelige. Selv 
om fristen for offentliggørelse af 
regnskabsdokumenter er reguleret ved 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2013/34/EU55, bør registrene også gøre 
dem offentligt tilgængelige uden unødigt 
ophold. For yderligere at øge 
pålideligheden af selskabsoplysninger bør 
selskaberne desuden én gang pr. 
kalenderår bekræfte, at deres oplysninger 

(22) Ud over fælles standarder for 
kontrol af selskabsoplysninger, inden de 
indføres i registret, er det nødvendigt at 
sikre, at oplysningerne i registret holdes 
ajour. Den Finansielle Aktionsgruppes 
anbefaling 24 om gennemsigtighed og reelt 
ejerskab af juridiske personer, som 
revideret i marts 2022, indeholder krav om, 
at selskabsoplysninger i 
virksomhedsregistre skal være nøjagtige og 
ajourførte. Det er også i virksomhedernes 
interesse at sikre, at deres oplysninger 
opdateres i registret, fordi disse 
oplysninger, herunder EU-
selskabscertifikatet, kan anvendes af 
tredjeparter. Derfor bør selskaber forpligtes 
til at offentliggøre ændringer i 
selskabsoplysninger uden unødigt ophold, 
og registrene bør registrere og rettidigt 
gøre sådanne ændringer tilgængelige. Selv 
om fristen for offentliggørelse af 
regnskabsdokumenter er reguleret ved 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2013/34/EU55, bør registrene også gøre 
dem offentligt tilgængelige uden unødigt 
ophold.
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i selskabsregistret er ajourførte, også når 
der ikke er sket ændringer. Selskaberne 
kan gøre dette sammen med 
indberetningen af andre ændringer eller 
ved indberetningen af 
regnskabsdokumenter.
__________________ __________________
55 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2013/34/EU af 26. juni 2013 om 
årsregnskaber, konsoliderede regnskaber 
og tilhørende beretninger for visse 
virksomhedsformer, om ændring af 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2006/43/EF og om ophævelse af Rådets 
direktiv 78/660/EØF og 83/349/EØF (EUT 
L 182 af 29.6.2013, s. 19).

55 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2013/34/EU af 26. juni 2013 om 
årsregnskaber, konsoliderede regnskaber 
og tilhørende beretninger for visse 
virksomhedsformer, om ændring af 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2006/43/EF og om ophævelse af Rådets 
direktiv 78/660/EØF og 83/349/EØF (EUT 
L 182 af 29.6.2013, s. 19).

Ændringsforslag 9

Forslag til direktiv
Betragtning 23 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(23a) Selskabsret bør ikke være et 
middel til at muliggøre omgåelse af vigtig 
EU-ret og medlemsstaternes lovgivning, 
der beskytter offentlighedens interesser. 
Derfor bør lovligheden af 
virksomhedstransaktioner og -procedurer 
med virkning for det indre marked og 
deres overholdelse af gældende EU-ret og 
national ret kontrolleres i offentlighedens 
interesse af offentlige gatekeepere under 
Unionens eller medlemsstaternes 
offentlige tilsyn.

Ændringsforslag 10

Forslag til direktiv
Betragtning 24

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(24) På det indre marked bør selskaber (24) På det indre marked bør selskaber 
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kunne bevise, at deres selskab er lovligt 
registreret i en medlemsstat ved hjælp af 
enkle og pålidelige midler, som anerkendes 
på tværs af grænserne af andre 
medlemsstater. Der bør derfor indføres et 
harmoniseret EU-selskabscertifikat. 
Virksomheder kan ansøge om et sådant 
EU-selskabscertifikat med henblik på at 
anvende det til forskellige formål, herunder 
til administrative procedurer ved nationale 
myndigheder og i retssager i andre 
medlemsstater eller ved EU-institutioner 
og -organer. Et sådant EU-
selskabscertifikat bør udstedes og 
certificeres af de nationale selskabsregistre, 
bør omfatte væsentlige 
selskabsoplysninger, der anvendes af 
selskaber i grænseoverskridende 
situationer, herunder selskabets navn, 
vedtægtsmæssige hjemsted og retlige 
repræsentanter, og bør være tilgængeligt på 
alle Unionens officielle sprog. Det 
elektroniske EU-selskabscertifikat bør 
autentificeres ved hjælp af tillidstjenester 
som omhandlet i forordning (EU) 
nr. 910/201456. Dette EU-selskabscertifikat 
vil også være tilgængeligt for tredjeparter, 
herunder myndigheder, som har brug for 
pålidelige basisoplysninger om 
virksomheder. Medlemsstaterne bør have 
mulighed for at opkræve et gebyr for at få 
et EU-selskabscertifikat, men registrene 
bør være forpligtet til på anmodning at give 
hvert selskab, der er registreret i dette 
register, sit eget EU-selskabscertifikat 
vederlagsfrit mindst én gang om året. 
Registre og myndigheder i andre 
medlemsstater bør acceptere et EU-
selskabscertifikat i overensstemmelse med 
dette direktiv.

kunne bevise, at deres selskab er lovligt 
registreret i en medlemsstat ved hjælp af 
enkle og pålidelige midler, som anerkendes 
på tværs af grænserne af andre 
medlemsstater. Der bør derfor indføres et 
harmoniseret EU-selskabscertifikat, som 
offentliggøres i selskabets register. 
Virksomheder kan ansøge om et sådant 
EU-selskabscertifikat med henblik på at 
anvende det til forskellige formål, herunder 
til administrative procedurer ved nationale 
myndigheder og i retssager i andre 
medlemsstater eller ved EU-institutioner 
og -organer. Et sådant EU-
selskabscertifikat bør udstedes og 
certificeres af de nationale selskabsregistre, 
bør omfatte væsentlige 
selskabsoplysninger, der anvendes af 
selskaber i grænseoverskridende 
situationer, herunder selskabets navn, 
vedtægtsmæssige hjemsted og retlige 
repræsentanter, og bør være tilgængeligt på 
alle Unionens officielle sprog. Det 
elektroniske EU-selskabscertifikat bør 
autentificeres ved hjælp af tillidstjenester 
som omhandlet i forordning (EU) 
nr. 910/201456. Dette EU-selskabscertifikat 
bør også være tilgængeligt gratis for 
tredjeparter, herunder myndigheder og 
medarbejderrepræsentanter, som har brug 
for pålidelige basisoplysninger om 
virksomheder. Registrene bør være 
forpligtet til på anmodning at give hvert 
selskab, der er registreret i dette register, sit 
eget EU-selskabscertifikat vederlagsfrit. 
Registre og myndigheder i andre 
medlemsstater bør acceptere et EU-
selskabscertifikat i overensstemmelse med 
dette direktiv.

__________________ __________________
56 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 910/2014 af 23. juli 
2014 om elektronisk identifikation og 
tillidstjenester til brug for elektroniske 
transaktioner på det indre marked og om 
ophævelse af direktiv 1999/93/EF (EUT L 

56 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 910/2014 af 23. juli 
2014 om elektronisk identifikation og 
tillidstjenester til brug for elektroniske 
transaktioner på det indre marked og om 
ophævelse af direktiv 1999/93/EF (EUT L 
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257 af 28.8.2014, s. 73). 257 af 28.8.2014, s. 73).

Ændringsforslag 11

Forslag til direktiv
Betragtning 25

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(25) For yderligere at lette 
grænseoverskridende procedurer for 
virksomheder og forenkle og reducere 
formaliteter såsom apostille eller 
oversættelse bør der indføres en digital 
EU-fuldmagt. EU's digitale fuldmagt vil 
være en flersproget standardmodel baseret 
på en fælles europæisk skabelon, som 
virksomhederne kan vælge at anvende i 
grænseoverskridende situationer. Den bør 
have et obligatorisk minimumsindhold, 
men vil skulle udarbejdes i 
overensstemmelse med nationale retlige og 
formelle krav. Den digitale EU-
standardfuldmagt bør kun eksistere i digital 
form og bør autentificeres ved hjælp af 
tillidstjenester som omhandlet i forordning 
(EU) nr. 910/2014. For at bidrage til større 
sikkerhed i forbindelse med transaktioner 
bør den digitale EU-fuldmagt desuden 
registreres i selskabets register, hvor 
tredjeparter, der kan påvise en legitim 
interesse, kan få adgang til den. Navnlig 
kan tredjeparter såsom advokater, notarer, 
kredit- og finansieringsinstitutter og 
kompetente myndigheder, som den digitale 
EU-fuldmagt forelægges for, således 
kontrollere eksistensen af disse beføjelser i 
selskabets register. Medlemsstaterne vil 
også kunne kræve, at den digitale EU-
fuldmagt derudover registreres i et andet 
register i overensstemmelse med national 
ret. For at overvinde sprogbarrierer og lette 
anvendelsen heraf bør modellen for et EU-
selskabscertifikat og en standardmodel for 
den digitale EU-fuldmagt være tilgængelig 
på e-justiceportalen på alle EU-sprog.

(25) For yderligere at lette 
grænseoverskridende procedurer for 
virksomheder og forenkle og reducere 
formaliteter såsom apostille eller 
oversættelse bør der indføres en digital 
EU-fuldmagt. EU's digitale fuldmagt vil 
være en flersproget standardmodel baseret 
på en fælles europæisk skabelon, som 
virksomhederne kan vælge at anvende i 
grænseoverskridende situationer. Den bør 
have et obligatorisk minimumsindhold, 
men vil skulle udarbejdes i 
overensstemmelse med nationale retlige og 
formelle krav. Den digitale EU-
standardfuldmagt bør kun eksistere i digital 
form og bør autentificeres i 
overensstemmelse med sikringsniveauet 
"høj" ved hjælp af tillidstjenester som 
omhandlet i forordning (EU) nr. 910/2014. 
For at bidrage til større sikkerhed i 
forbindelse med transaktioner og til 
pålidelige offentlige registre bør EU's 
digitale fuldmagt desuden underskrives 
ved hjælp af kvalificerede elektroniske 
signaturer. I tilfælde, hvor den digitale 
EU-fuldmagt er certificeret eller 
autentificeret, bør attesterings- eller 
autentifikationsmyndigheden anvende 
kvalificerede elektroniske signaturer eller 
segl, herunder dens specifikke attributter i 
overensstemmelse med forordning (EU) 
nr. 910/2014. Den digitale EU-fuldmagt 
bør desuden registreres i selskabets 
register, hvor tredjeparter, der kan påvise 
en legitim interesse, kan få adgang til den. 
Navnlig kan tredjeparter såsom advokater, 
notarer, kredit- og finansieringsinstitutter 
og kompetente myndigheder, således 
kontrollere eksistensen af disse fuldmagter 
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i selskabets register. Når den digitale EU-
fuldmagt er indgivet, bør den anses for at 
være gyldig i den offentliggjorte form, 
indtil en ændring eller tilbagekaldelse er 
blevet offentliggjort i registret. For at 
overvinde sprogbarrierer og lette 
anvendelsen heraf bør modellen for et EU-
selskabscertifikat og en standardmodel for 
den digitale EU-fuldmagt være tilgængelig 
på e-justiceportalen på alle EU-sprog.

Ændringsforslag 12

Forslag til direktiv
Betragtning 27

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(27) For at forebygge svig eller 
forfalskning bør det samtidig være muligt 
for myndighederne i den medlemsstat, hvor 
selskabsdokumentet eller -oplysningerne 
fremlægges, hvis de nærer rimelig tvivl om 
dokumentets ægthed, at kontrollere 
dokumentet eller oplysningerne via det 
udstedende register eller registret i deres 
egen medlemsstat, som kan udveksle 
oplysninger om dokumentets ægthed 
gennem registersammenkoblingssystemet. 
En sådan udveksling af oplysninger bør 
bidrage til gensidig tillid og samarbejde 
mellem medlemsstaterne inden for det 
indre marked.

(27) For at forebygge svig eller 
forfalskning bør det samtidig være muligt 
for myndighederne i den medlemsstat, hvor 
selskabsdokumentet eller -oplysningerne, 
som det indeholder, fremlægges, hvis de 
nærer rimelig tvivl om dokumentets 
ægthed og nøjagtighed, at kontrollere 
dokumentet eller oplysningerne via det 
udstedende register eller registret i deres 
egen medlemsstat, som kan udveksle 
oplysninger om dokumentets ægthed 
gennem registersammenkoblingssystemet. 
En sådan udveksling af oplysninger bør 
bidrage til gensidig tillid og samarbejde 
mellem medlemsstaterne inden for det 
indre marked.

Ændringsforslag 13

Forslag til direktiv
Betragtning 30

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(30) For at hjælpe virksomheder, og 
navnlig SMV'er, med lettere at kunne 
udvide deres forretningsaktiviteter på tværs 
af grænserne bør engangsprincippet 

(30) For at hjælpe virksomheder, og 
navnlig SMV'er, med lettere at kunne 
udvide deres forretningsaktiviteter på tværs 
af grænserne bør engangsprincippet 
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videreudvikles i tilfælde, hvor selskaber 
registrerer filialer i en anden medlemsstat. 
Oplysninger om det selskab, der registrerer 
den grænseoverskridende filial, bør hentes 
elektronisk fra selskabets register via 
filialens register gennem 
registersammenkoblingssystemet. Denne 
udveksling af oplysninger vil ligesom 
enhver anden udveksling af oplysninger 
mellem registre gennem 
registersammenkoblingssystemet blive 
gennemført via sikker overførsel mellem 
nationale registre, hvilket sikrer, at 
oplysningerne er pålidelige, og bør ikke 
være underlagt krav om certificering eller 
legalisering eller lignende formaliteter.

videreudvikles i tilfælde, hvor selskaber 
registrerer filialer i en anden medlemsstat. 
Oplysninger om det selskab, der registrerer 
den grænseoverskridende filial, bør hentes 
elektronisk fra selskabets register via 
filialens register gennem 
registersammenkoblingssystemet. Det bør 
dog være muligt at anvende andre midler 
til at udveksle dokumenter og oplysninger 
sideløbende med brugen af elektroniske 
midler. Denne udveksling af oplysninger 
vil ligesom enhver anden udveksling af 
oplysninger mellem registre gennem 
registersammenkoblingssystemet blive 
gennemført via sikker overførsel mellem 
nationale registre, hvilket sikrer, at 
oplysningerne er pålidelige, og bør ikke 
være underlagt krav om certificering eller 
legalisering eller lignende formaliteter. 
Dokumenter eller oplysninger, der 
fremsendes som led i elektronisk 
kommunikation via 
registersammenkoblingssystemet, bør ikke 
nægtes retsvirkning eller betragtes som 
uantagelige alene med den begrundelse, 
at de er i elektronisk form. De bør have 
samme juridiske værdi som den, der 
følger af registret i den medlemsstat, hvor 
det pågældende selskab er registreret.

Ændringsforslag 14

Forslag til direktiv
Betragtning 38

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(38) Kommissionen bør foretage en 
evaluering af dette direktiv. Ifølge punkt 22 
i den interinstitutionelle aftale af 13. april 
2016 om bedre lovgivning bør denne 
evaluering baseres på de fem kriterier 
effektivitet, virkningsfuldhed, relevans, 
sammenhæng og merværdi og danne 
grundlag for konsekvensanalyser af 
muligheder for yderligere tiltag. 
Evalueringen bør omfatte de praktiske 
erfaringer med EU-selskabscertifikatet, 

(38) Kommissionen bør foretage en 
evaluering af dette direktiv senest fem år 
efter udløbet af gennemførelsesperioden. 
Ifølge punkt 22 i den interinstitutionelle 
aftale af 13. april 2016 om bedre 
lovgivning bør denne evaluering baseres på 
de fem kriterier effektivitet, 
virkningsfuldhed, relevans, sammenhæng 
og merværdi og danne grundlag for 
konsekvensanalyser af muligheder for 
yderligere tiltag. Evalueringen bør omfatte 
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EU's digitale fuldmagt og de reducerede 
formaliteter for virksomheder i 
grænseoverskridende situationer. Desuden 
bør Kommissionen vurdere potentialet for 
tværsektoriel interoperabilitet mellem 
registersammenkoblingssystemet (BRIS) 
og andre systemer, der tilvejebringer 
mekanismer for samarbejde mellem 
kompetente myndigheder, f.eks. inden for 
beskatning eller social sikring eller det 
tekniske engangssystem, der er oprettet i 
henhold til Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2018/172464, med henblik 
på at skabe mere forbundne offentlige 
forvaltninger på tværs af grænserne i det 
indre marked65. Endelig bør Kommissionen 
også vurdere behovet for at indføre 
yderligere foranstaltninger for fuldt ud at 
imødekomme behovene hos personer med 
handicap, når de tilgår selskabsoplysninger 
fra selskabsregistrene.

de praktiske erfaringer med EU-
selskabscertifikatet, EU's digitale fuldmagt 
og de reducerede formaliteter for 
virksomheder i grænseoverskridende 
situationer. Desuden bør Kommissionen 
vurdere potentialet for tværsektoriel 
interoperabilitet mellem 
registersammenkoblingssystemet (BRIS) 
og andre systemer, der tilvejebringer 
mekanismer for samarbejde mellem 
kompetente myndigheder, f.eks. inden for 
beskatning eller social sikring eller det 
tekniske engangssystem, der er oprettet i 
henhold til Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2018/172464, med henblik 
på at skabe mere forbundne offentlige 
forvaltninger på tværs af grænserne i det 
indre marked65. Endelig bør Kommissionen 
også vurdere behovet for at indføre 
yderligere foranstaltninger for fuldt ud at 
imødekomme behovene hos personer med 
handicap, når de tilgår selskabsoplysninger 
fra selskabsregistrene.

__________________ __________________
64 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2018/1724 af 2. oktober 
2018 om oprettelse af en fælles digital 
portal, der giver adgang til oplysninger, 
procedurer og bistands- og 
problemløsningstjenester, og om ændring 
af forordning (EU) nr. 1024/2012 (EUT L 
295 af 21.11.2018, s. 1).

64 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2018/1724 af 2. oktober 
2018 om oprettelse af en fælles digital 
portal, der giver adgang til oplysninger, 
procedurer og bistands- og 
problemløsningstjenester, og om ændring 
af forordning (EU) nr. 1024/2012 (EUT L 
295 af 21.11.2018, s. 1).

65 Se også forslag til Europa-Parlamentets 
og Rådets forordning om foranstaltninger 
til sikring af et højt niveau af 
interoperabilitet i den offentlige sektor i 
hele Unionen ("forordningen om et 
interoperabelt Europa") (COM (2022) 720 
final) og meddelelsen om en styrket 
interoperabilitetspolitik for den offentlige 
sektor — Forbindelser mellem offentlige 
tjenesteydelser, støtte til offentlige 
politikker og levering af offentlige fordele 
— Mod et "interoperabelt Europa" (COM 
(2022) 710 final).

65 Se også forslag til Europa-Parlamentets 
og Rådets forordning om foranstaltninger 
til sikring af et højt niveau af 
interoperabilitet i den offentlige sektor i 
hele Unionen ("forordningen om et 
interoperabelt Europa") (COM (2022) 720 
final) og meddelelsen om en styrket 
interoperabilitetspolitik for den offentlige 
sektor — Forbindelser mellem offentlige 
tjenesteydelser, støtte til offentlige 
politikker og levering af offentlige fordele 
— Mod et "interoperabelt Europa" (COM 
(2022) 710 final).
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Ændringsforslag 15

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2017/1132.
Artikel 10 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Medlemsstaterne sikrer, at der ved 
stiftelsen af et selskab foretages en 
forebyggende administrativ eller retslig 
kontrol af stiftelsesoverenskomsten, 
vedtægterne og eventuelle ændringer af 
disse dokumenter. Medlemsstaterne kan 
fastsætte, at disse dokumenter skal 
udarbejdes og certificeres i behørig retlig 
form.

1. Medlemsstaterne sikrer, at der ved 
stiftelsen af et selskab foretages en 
forebyggende administrativ, retslig eller 
notariel kontrol eller enhver kombination 
af disse af stiftelsesoverenskomsten, 
vedtægterne og eventuelle ændringer af 
disse dokumenter. Dette berører ikke 
national ret, som i overensstemmelse med 
medlemsstaternes retssystemer kræver, at 
disse dokumenter skal udarbejdes og 
certificeres i behørig retlig form.

Ændringsforslag 16

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 10 – stk. 2 – afsnit 2 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) der ikke er nogen åbenbare 
materielle retlige uregelmæssigheder, og

c) de materielle retlige krav er 
opfyldt, samt

Ændringsforslag 17

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 10 – stk. 2 – afsnit 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Hvis den nationale lovgivning ikke 
kræver, at der udarbejdes 
stiftelsesdokumenter og vedtægter i 
forbindelse med stiftelsen af de selskaber, 

udgår
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der er opført i bilag IIB, omfatter 
proceduren for legalitetskontrollen den 
formelle og materielle kontrol af de 
dokumenter, der i henhold til national ret 
kræves for stiftelsen af sådanne selskaber.

Ændringsforslag 18

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 10 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Medlemsstaterne kan dispensere fra 
forpligtelsen til at foretage legalitetskontrol 
i henhold til denne artikels stk. 2, litra b) 
og c), hvis ansøgerne anvender de 
modeller, der er omhandlet i artikel 13h.

3. Medlemsstaterne kan dispensere fra 
forpligtelsen til at foretage legalitetskontrol 
i henhold til denne artikels stk. 2, litra b), 
hvis ansøgerne anvender de modeller, der 
er omhandlet i artikel 13h.

Ændringsforslag 19

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 10 – stk. 4 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Reglerne i artikel 13, stk. 4, litra b) og c), 
artikel 13, stk. 5 og 7, og artikel 13g, stk. 3, 
litra a), d), e) og f), finder tilsvarende 
anvendelse på andre former for stiftelse af 
de selskaber, der er opført i bilag II og IIB, 
når stiftelsen ikke udelukkende er 
onlinebaseret.

Reglerne i artikel 13c, artikel 13g, stk. 3, 
litra a), d), e), og f), artikel 13g, stk. 4, litra 
b), og c), og artikel 13, stk. 5 og 7, finder 
tilsvarende anvendelse på andre former for 
stiftelse af de selskaber, der er opført i 
bilag II og IIB, når stiftelsen ikke 
udelukkende er onlinebaseret.

Ændringsforslag 20

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12 – litra a
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 13g – stk. 2a – afsnit 1
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

Når et selskab, der er opført i bilag II eller 
IIB, stifter et selskab i en anden 
medlemsstat, sikrer medlemsstaterne, at 
registret i den medlemsstat, hvor selskabet 
stiftes, via 
registersammenkoblingssystemet, jf. 
artikel 22, henter de dokumenter og 
oplysninger om det stiftende selskab, der er 
relevante for stiftelsesproceduren, og som 
er tilgængelige i registret i den 
medlemsstat, hvor selskabet er registreret, 
og selskabet må ikke anmodes om at 
fremlægge disse oplysninger eller 
dokumenter. Registret kan også hente EU-
selskabscertifikatet efter artikel 16b.

Når et selskab, der er opført i bilag II eller 
IIB, stifter et selskab i en anden 
medlemsstat, sikrer medlemsstaterne, at 
registret i den medlemsstat, hvor selskabet 
stiftes, via 
registersammenkoblingssystemet, jf. 
artikel 22, henter de dokumenter og 
oplysninger om det stiftende selskab, der er 
relevante for stiftelsesproceduren, og som 
er tilgængelige i registret i den 
medlemsstat, hvor selskabet er registreret, 
og selskabet må ikke anmodes om at 
fremlægge disse oplysninger eller 
dokumenter. Registret kan også hente EU-
selskabscertifikatet efter artikel 16b. 
Registret kan dog anvende andre midler 
til at hente dokumenter og oplysninger om 
det stiftende selskab sideløbende med 
anvendelsen af 
registersammenkoblingssystemet, der er 
omhandlet i artikel 22.

Ændringsforslag 21

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12 – litra a
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 13g – stk. 2a – afsnit 3 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Dokumenter eller oplysninger, der 
fremsendes som led i elektronisk 
kommunikation via 
registersammenkoblingssystemet, bør ikke 
nægtes retsvirkning eller betragtes som 
uantagelige alene med den begrundelse, 
at de er i elektronisk form. De har samme 
retsvirkning som den, der er fastsat i 
registret i den medlemsstat, hvor det 
pågældende selskab er registreret.

Ændringsforslag 22



RR\1292107DA.docx 21/41 PE751.881v02-00

DA

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 15 – litra b
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 14 – stk. 2 – litra m a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ma) selskabets formål og 
aktivitetssektorer, med anvendelse af den 
statistiske nomenklatur for økonomiske 
aktiviteter i Det Europæiske Fællesskab 
(NACE), når disse koder anvendes i 
henhold til en medlemsstats gældende 
lovgivning

Ændringsforslag 23

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 16
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 14a – stk. 1– litra f

Kommissionens forslag Ændringsforslag

f) interessenternes samlede indskud f) interessenternes samlede indskud 
og oplysninger om partnere med 
ubegrænset ansvar med angivelse af deres 
status som ubegrænset hæftelse samt 
oplysninger om partnere med begrænset 
ansvar med angivelse af det størst mulige 
omfang af deres ansvar

Ændringsforslag 24

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 16
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 14a – stk. 1 – litra g

Kommissionens forslag Ændringsforslag

g) stiftelsesoverenskomsten og 
vedtægterne, hvis disse foreligger i et 
særskilt dokument, hvis disse dokumenter 
kræves i henhold til national lovgivning

g) stiftelsesoverenskomsten og 
vedtægterne, hvis disse foreligger i et 
særskilt dokument.
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Ændringsforslag 25

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 16
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 14b – stk. 1 – litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag

d) koncernens navn, hvis det er 
forskelligt fra navnet på det øverste 
moderselskab

d) koncernens navn, hvis et sådant 
navn eksisterer, og det er forskelligt fra 
navnet på det øverste moderselskab

Ændringsforslag 26

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 16
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 14b – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. Det øverste moderselskab eller i 
givet fald det mellemliggende 
moderselskab eller datterselskabet som 
omhandlet i stk. 2 skal mindst én gang om 
året og under alle omstændigheder senest 
på datoen for offentliggørelsen af 
regnskabsdokumenterne og, hvis en sådan 
offentliggørelse ikke er påkrævet, inden 
udgangen af regnskabsåret ajourføre de 
oplysninger, der kræves i stk. 1-3, hvis det 
er relevant, eller bekræfte, at der ikke er 
sket ændringer i koncernstrukturen.

6. Det øverste moderselskab eller i 
givet fald det mellemliggende 
moderselskab eller datterselskabet som 
omhandlet i stk. 2 skal én gang om året og 
senest på sidste dag for indberetningen af 
regnskabsdokumenterne og, hvis en sådan 
offentliggørelse ikke er påkrævet, inden 
udgangen af regnskabsåret ajourføre de 
oplysninger, der kræves i stk. 1-3, hvis det 
er relevant.

Ændringsforslag 27

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 16
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 14b – stk. 8

Kommissionens forslag Ændringsforslag

8. I tilfælde af ændringer i de 8. I tilfælde af ændringer i de 
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oplysninger, der er omhandlet i stk. 5, 
offentliggør hvert datterselskab i 
koncernen, der henhører under en 
medlemsstats lovgivning, herunder 
eventuelle mellemliggende 
moderselskaber, sådanne ændringer i 
registret, hvor det er registreret, inden for 
en frist på to uger fra den dato, hvor 
ændringerne blev foretaget.

oplysninger, der er omhandlet i stk. 5, 
offentliggør hvert datterselskab i 
koncernen, der henhører under en 
medlemsstats lovgivning, herunder 
eventuelle mellemliggende 
moderselskaber, sådanne ændringer i 
registret, hvor det er registreret, inden for 
en frist på to uger fra den dato, hvor 
ændringerne blev foretaget, eller fra den 
dato, hvor det blev bekendt med 
ændringerne.

Ændringsforslag 28

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 16
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 14b – stk. 11a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

11a. Medlemsstaterne kan vælge at 
offentliggøre oplysningerne i 
overensstemmelse med denne artikel i et 
register, jf. artikel 16.

Ændringsforslag 29

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 16
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 14b a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 14b
Dokumenter og oplysninger, der skal 

offentliggøres af kooperativer
I medlemsstater, hvor oplysninger om 
kooperative selskaber er angivet i 
selskabsregistre, er offentliggørelse af 
følgende oplysninger obligatorisk:
a) det kooperative selskabs navn
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b) det kooperative selskabs retlige 
form
c) det kooperative selskabs 
vedtægtsmæssige hjemsted og den 
medlemsstat, hvor det er registreret
d) enhver ændring af det kooperative 
selskabs vedtægtsmæssige hjemsted
e) det kooperative selskabs 
registreringsnummer
f) stiftelsesoverenskomsten og 
vedtægterne, hvis disse foreligger i et 
særskilt dokument, hvis disse dokumenter 
kræves i henhold til national lovgivning
g) eventuelle ændringer af de 
instrumenter, der er omhandlet i litra f), 
herunder enhver forlængelse af 
kooperativets varighed
h) efter hver ændring af 
stiftelsesoverenskomsten eller 
vedtægterne, den fuldstændige ordlyd af 
det ændrede dokument i den nugældende 
affattelse
i) oplysninger om de personer, der er 
bemyndiget til at repræsentere det 
kooperative selskab over for tredjemand, 
og oplysninger om, hvorvidt de 
interessenter, der er bemyndiget til at 
repræsentere det kooperative selskab, kan 
gøre dette alene eller skal handle i 
fællesskab
j) opløsning af det kooperative 
selskab
k) enhver erklæring fra domstolene 
om, at det kooperative selskab er ugyldigt
l) oplysninger om likvidatorer og 
deres respektive beføjelser, medmindre 
disse beføjelser udtrykkeligt og 
udelukkende følger af lovgivningen eller 
af det kooperative selskabs vedtægter
m) enhver afslutning af en likvidation 
og, i medlemsstater, hvor sletning fra 
registret har retsvirkninger, hvorvidt og 
hvornår en sådan sletning fandt sted
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n) det sted, hvor det kooperative 
selskab har sit hovedkontor, hvis det ikke 
er i den medlemsstat, hvor det 
vedtægtsmæssige hjemsted er beliggende
o) hovedvirksomheden for det 
kooperative selskab, hvis det ikke er i den 
medlemsstat, hvor det vedtægtsmæssige 
hjemsted er beliggende.

Ændringsforslag 30

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 17
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 15 – stk. 2 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) at selskaber, der er opført i bilag II 
og IIB, indgiver alle ændringer af 
dokumenter og oplysninger til registret 
inden for en frist på højst 15 arbejdsdage 
fra den dato, hvor ændringerne blev 
foretaget. Denne frist finder ikke 
anvendelse på ændringer i de oplysninger, 
der skal offentliggøres i henhold til 
artikel 14b, og de regnskabsdokumenter, 
der er nævnt i artikel 14, litra f), og artikel 
14a, litra l)

a) at alle ændringer af dokumenter 
og oplysninger om selskaber, der er opført 
i bilag II og IIB, skal indgives til registret 
inden for en frist på højst 15 arbejdsdage 
fra den dato, hvor ændringerne blev 
foretaget. Denne frist finder ikke 
anvendelse på ændringer i de oplysninger, 
der skal offentliggøres i henhold til 
artikel 14b, og de regnskabsdokumenter, 
der er nævnt i artikel 14, litra f), og artikel 
14a, litra l)

Ændringsforslag 31

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 17
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 15 – stk. 2 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) at alle ændringer i de dokumenter 
og oplysninger vedrørende selskaber, der 
er opført i bilag II og IIB, indføres i 
registret og offentliggøres i 
overensstemmelse med artikel 16, stk. 3, 
senest 5 arbejdsdage efter datoen for 
opfyldelsen af alle de formaliteter, der er 

b) at alle ændringer i de dokumenter 
og oplysninger vedrørende selskaber, der 
er opført i bilag II og IIB, indføres i 
registret og offentliggøres i 
overensstemmelse med artikel 16, stk. 3, 
senest 5 arbejdsdage efter datoen for 
opfyldelsen af alle de formaliteter, der er 
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nødvendige for indberetningen, herunder 
modtagelse af alle dokumenter og 
oplysninger, der er i overensstemmelse 
med national ret

nødvendige for indberetningen, herunder 
modtagelse af alle dokumenter og 
oplysninger, der er i overensstemmelse 
med national ret. Hvis det er nødvendigt 
på grund af kompleksiteten af den 
kontrol, der skal foretages i henhold til 
artikel 10, kan denne frist undtagelsesvis 
forlænges med 10 arbejdsdage

Ændringsforslag 32

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 17
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 15 – stk. 2 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) at selskaber, der er opført i bilag II 
og IIB, én gang hvert kalenderår 
bekræfter, at oplysningerne om selskabet i 
registret er ajourførte, og at registrene 
offentliggør den dato, hvor selskabet 
fremlagde denne bekræftelse eller 
ajourførte oplysningerne

udgår

Ændringsforslag 33

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 21
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 16b – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Medlemsstaterne sikrer, at de i 
artikel 16 omhandlede registre udsteder 
EU-selskabscertifikatet om selskaber 
opført i bilag II og IIB. EU-
selskabscertifikatet skal accepteres i alle 
medlemsstater som fyldgyldigt bevis for 
selskabets stiftelse og for de oplysninger, 
der er anført i henholdsvis stk. 2 og 3 i 
denne artikel, og som opbevares af det 
register, hvor selskabet er registreret på 
udstedelsestidspunktet.

1. Medlemsstaterne sikrer, at de i 
artikel 16 omhandlede registre udsteder 
EU-selskabscertifikatet om selskaber 
opført i bilag II og IIB. EU-
selskabscertifikatet skal accepteres i alle 
medlemsstater som tilstrækkeligt bevis for 
selskabets stiftelse og for de oplysninger, 
der er anført i henholdsvis stk. 2 og 3 i 
denne artikel, og som opbevares af det 
register, hvor selskabet er registreret på 
udstedelsestidspunktet.
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Ændringsforslag 34

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 21
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 16b – stk. 1 – afsnit 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Hvis en medlemsstat på grundlag af 
objektive kriterier såsom 
fuldstændigheden af den legalitetskontrol, 
der er omhandlet i artikel 10, stk. 2, nærer 
begrundet tvivl om, hvorvidt de 
dokumenter og oplysninger, der er lagret i 
en anden medlemsstats register, har været 
underkastet en forebyggende kontrol i 
overensstemmelse med artikel 10, som 
funktionelt svarer til den kontrol, der 
generelt sikres af medlemsstaterne i 
overensstemmelse med princippet om 
gensidig tillid, anmoder den pågældende 
medlemsstat Kommissionen om en 
vurdering af pålideligheden af denne 
forebyggende kontrol. Hvis 
Kommissionen bekræfter, at en sådan 
forebyggende kontrol ikke er funktionelt 
ækvivalent, kan den pågældende 
medlemsstat eller andre medlemsstater 
beslutte ikke at acceptere de pågældende 
dokumenter og oplysninger som bevis i 
den pågældende og andre medlemsstater, 
før den forebyggende kontrolmekanismes 
ækvivalens er genoprettet i 
overensstemmelse med Kommissionens 
vurdering.

Ændringsforslag 35

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 21
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 16b – stk. 2 – litra f
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

f) selskabets postadresse eller 
kontaktadresse

f) selskabets postadresse og 
kontaktadresse, hvis det er anført i det 
nationale register

Ændringsforslag 36

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 21
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 16b – stk. 2 – litra g

Kommissionens forslag Ændringsforslag

g) selskabets elektroniske adresse g) detaljer vedrørende selskabets og 
selskabets elektroniske adresse, hvis 
sådanne detaljer er opført i de nationale 
registre

Ændringsforslag 37

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 21
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 16b – stk. 2 – litra j

Kommissionens forslag Ændringsforslag

j) selskabets status j) selskabets status, såsom hvornår 
det er lukket, slettet i registret, afviklet, 
opløst, er under insolvensbehandling, er 
økonomisk aktivt eller inaktivt i henhold 
til national ret, og hvor disse oplysninger 
er opført i de nationale registre

Ændringsforslag 38

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 21
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 16b – stk. 2 – nr. l
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

l) selskabets formål l) selskabets formål og 
aktivitetssektorer, med anvendelse af den 
statistiske nomenklatur for økonomiske 
aktiviteter i Det Europæiske Fællesskab 
(NACE), når disse koder anvendes i 
henhold til en medlemsstats gældende 
lovgivning

Ændringsforslag 39

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 21
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 16b – stk. 2 – litra n

Kommissionens forslag Ændringsforslag

n) oplysninger om selskabets websted, 
hvis sådanne oplysninger er registreret i 
det nationale register.

udgår

Ændringsforslag 40

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 21
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 16b – stk. 5 – afsnit 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sikrer, at hvert selskab, 
der er opført i bilag II og IIB, vederlagsfrit 
kan få udstedt sit EU-selskabscertifikat i 
elektronisk format mindst én gang om 
året.

Medlemsstaterne sikrer, at hvert selskab, 
der er opført i bilag II og IIB, samt 
tredjeparter, der har brug for pålidelige 
væsentlige oplysninger om selskaber, 
vederlagsfrit kan få udstedt sit EU-
selskabscertifikat i elektronisk format.

Ændringsforslag 41

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 21
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Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 16c – stk. 1 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sikrer, at selskaber, der er 
opført i bilag II og IIB, med henblik på at 
gennemføre procedurer i en anden 
medlemsstat i forbindelse med dette 
direktiv kan anvende en standardmodel for 
den digitale EU-fuldmagt i 
overensstemmelse med denne artikel til at 
bemyndige en person til at repræsentere 
selskabet.

Medlemsstaterne sikrer, at selskaber, der er 
opført i bilag II og IIB, med henblik på at 
gennemføre procedurer i en anden 
medlemsstat inden for dette direktivs 
anvendelsesområde kan anvende en 
standardmodel for den digitale EU-
fuldmagt i overensstemmelse med denne 
artikel til at bemyndige en person til at 
repræsentere selskabet.

Ændringsforslag 42

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 21
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 16c – stk. 1 – afsnit 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Den digitale EU-fuldmagt udarbejdes og 
tilbagekaldes i overensstemmelse med 
nationale retlige og formelle krav. De 
nationale krav til udarbejdelse af den 
digitale EU-fuldmagt skal mindst omfatte 
kontrol af identitet, rets- og handleevne og 
bemyndigelse til at repræsentere selskabet 
for den person, der udsteder fuldmagten.

Den digitale EU-fuldmagt udarbejdes og 
tilbagekaldes i overensstemmelse med 
nationale retlige og formelle krav. De 
nationale krav til udarbejdelse af den 
digitale EU-fuldmagt skal mindst omfatte 
kontrol af identitet, rets- og handleevne og 
bemyndigelse til at repræsentere selskabet 
for den person, der udsteder fuldmagten, 
udført af en domstol, administrative 
myndigheder eller en notar i 
overensstemmelse med national ret. 
Desuden skal den digitale EU-fuldmagt 
underskrives af den person, der tildeler 
EU-fuldmagten, ved hjælp af 
kvalificerede elektroniske signaturer. I 
tilfælde, hvor den digitale EU-fuldmagt er 
certificeret eller autentificeret, anvender 
attesterings- eller 
autentifikationsmyndigheden en 
kvalificeret elektronisk signatur eller et 
kvalificeret elektronisk segl, herunder 
dens specifikke attributter i 
overensstemmelse med forordning (EU) 
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nr. 910/2014.

Ændringsforslag 43

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 21
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 16c – stk.1 – afsnit 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sikrer, at den digitale EU-
fuldmagt autentificeres ved hjælp af 
tillidstjenester som omhandlet i forordning 
(EU) nr. 910/2014 og er kompatibel med 
den europæiske digitale ID-tegnebog, der 
er omhandlet i [Publikationskontoret: 
henvisning til forslag til Europa-
Parlamentets og Rådets forordning om 
ændring af forordning (EU) nr. 910/2014 
for så vidt angår fastlæggelse af en ramme 
for en europæisk digital identitet].

Medlemsstaterne sikrer, at den digitale EU-
fuldmagt autentificeres i overensstemmelse 
med sikringsniveauet "høj" ved hjælp af 
tillidstjenester som omhandlet i forordning 
(EU) nr. 910/2014 og er kompatibel med 
den europæiske digitale ID-tegnebog, der 
er omhandlet i [Publikationskontoret: 
henvisning til forslag til Europa-
Parlamentets og Rådets forordning om 
ændring af forordning (EU) nr. 910/2014 
for så vidt angår fastlæggelse af en ramme 
for en europæisk digital identitet].

Ændringsforslag 44

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 21
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 16c – stk. 1 – afsnit 3 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sikrer, at enhver 
ændring og tilbagekaldelse af den digitale 
EU-fuldmagt offentliggøres i den 
aktmappe, der er omhandlet i artikel 16, 
stk. 1, og i overensstemmelse med 
artikel 16, stk. 2 og (3).

Ændringsforslag 45

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 21
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Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 16c – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Den digitale EU-fuldmagt skal 
accepteres som bevis for den bemyndigede 
persons ret til at repræsentere selskabet 
som angivet i dokumentet.

2. Den digitale EU-fuldmagt, som er 
offentliggjort i overensstemmelse med stk. 
1, skal accepteres som bevis for den 
bemyndigede persons ret til at repræsentere 
selskabet som angivet i dokumentet og som 
offentliggjort i den aktmappe, der er 
omhandlet i artikel 16, stk. 1.

Ændringsforslag 46

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 21
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 16c – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Medlemsstaterne sikrer, at de i stk. 
1 omhandlede selskaber indgiver den 
digitale EU-fuldmagt og enhver ændring 
og tilbagekaldelse heraf til det register, 
hvor selskabet er registreret.

3. Medlemsstaterne sikrer, at de i stk. 
1 omhandlede selskaber indgiver den 
digitale EU-fuldmagt og enhver ændring 
og tilbagekaldelse heraf til det register, 
hvor selskabet er registreret, inden for 
højst fem arbejdsdage. Dette register skal 
foretage en grundig og omfattende 
kontrol af ægtheden af den digitale EU-
fuldmagt ved hjælp af tekniske midler i 
overensstemmelse med forordning (EU) 
nr. 910/2014.

Ændringsforslag 47

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 21
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 16c – stk. 4

Kommissionens forslag Uændret tekst, der er medtaget i 
kompromiset

4. De kompetente myndigheder, de 
registre, der er omhandlet i artikel 16, og 

4. De kompetente myndigheder, de 
registre, der er omhandlet i artikel 16, og 
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enhver anden tredjepart, der kan påvise en 
legitim interesse, skal have adgang til den 
digitale EU-fuldmagt i selskabets register.

enhver anden tredjepart, der kan påvise en 
legitim interesse, skal have adgang til den 
digitale EU-fuldmagt i selskabets register. 
Ethvert gebyr for adgang til et sådant 
dokument skal stå i et rimeligt forhold til 
de faktiske omkostninger for registret.

Ændringsforslag 48

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 21
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 16c – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Kommissionen offentliggør 
standardmodellen for EU's digitale 
fuldmagt på portalen på alle Unionens 
officielle sprog.

5. Kommissionen offentliggør 
standardmodellen for EU's digitale 
fuldmagt på portalen på alle Unionens 
officielle sprog. EU's digitale fuldmagt 
skal indeholde bestemmelser om:
a) typen af repræsentation, hvad 
enten der er tale om individuel eller fælles 
repræsentation, og, hvis den er fælles, 
hvem repræsentationen deles med
b) eventuelle begrænsninger med 
hensyn til selvkontrahering eller multipel 
repræsentation
c) omfanget af EU's digitale 
fuldmagt og information, herunder om 
følgende:
i) oprettelse af selskaber
ii) ændringer i vedtægterne for 
selskaber
iii) registrering af filialer
iv) grænseoverskridende omdannelser
v) grænseoverskridende fusioner og 
spaltninger

Ændringsforslag 49

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 21
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Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 16e – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Hvis ægtheden af genparterne og 
udskrifterne af dokumenterne og 
oplysningerne ikke bekræftes, kan den 
anmodende myndighed beslutte ikke at 
acceptere dem.

4. Den anmodende myndighed kan 
kun beslutte ikke at acceptere kopier og 
uddrag af dokumenter og oplysninger, 
hvis deres ægthed og nøjagtighed ikke 
bekræftes af det register, som den 
anmoder om oplysninger fra i henhold til 
stk. 2. I så fald underretter de dem, der 
har fremsendt sådanne dokumenter og 
oplysninger, om denne beslutning senest 
fem arbejdsdage efter modtagelsen af 
svaret fra kontaktpunkterne.

Ændringsforslag 50

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 23 a (nyt)
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 19 – stk. 2 – litra f a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

23a) I artikel 19, stk. 2, tilføjes følgende 
litra:
fa) antal medarbejdere i selskabet, 
hvis denne oplysning fremgår af 
selskabets regnskaber i henhold til 
national lovgivning

Ændringsforslag 51

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 29
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 28 – stk. 1 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne fastsætter sanktioner, der 
er effektive, står i et rimeligt forhold til 
overtrædelsen og har en afskrækkende 
virkning, i det mindste i tilfælde af:

Medlemsstaterne fastsætter sanktioner, der 
er effektive, står i et rimeligt forhold til 
overtrædelsen og har en afskrækkende 
virkning, herunder økonomiske 
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sanktioner, i det mindste i tilfælde af:

Ændringsforslag 52

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 29
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 28 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne træffer alle nødvendige 
foranstaltninger for at sikre, at disse 
sanktioner håndhæves."

Medlemsstaterne træffer alle nødvendige 
foranstaltninger for at sikre, at disse 
sanktioner håndhæves. Ved fastlæggelsen 
af arten af og et passende niveau herfor 
tages der behørigt hensyn til 
overtrædelsens alvor og varighed, 
eventuelle tidligere overtrædelser og til 
selskabets omsætning."

Ændringsforslag 53

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 30
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 28a – stk. 4 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) kontrollere lovligheden af de 
dokumenter og oplysninger, der er indgivet 
med henblik på registrering af filialen, 
undtagen de dokumenter og oplysninger, 
der er hentet fra selskabets register i 
overensstemmelse med stk. 5".

c) kontrollere lovligheden af de 
dokumenter og oplysninger, der er indgivet 
med henblik på registrering af filialen, 
undtagen de dokumenter og oplysninger, 
der er hentet fra selskabets register i 
overensstemmelse med stk. 5a".

Ændringsforslag 54

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 32
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 28a – stk. 5a – afsnit 1
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

Når et selskab, der er opført i bilag II eller 
IIB, registrerer en filial i en anden 
medlemsstat, sikrer medlemsstaterne, at det 
register, hvor filialen skal registreres, 
gennem registersammenkoblingssystemet 
henter de dokumenter og oplysninger om 
selskabet, der er relevante for 
registreringsproceduren, og som er 
tilgængelige i registret i den medlemsstat, 
hvor selskabet er registreret, og selskabet 
anmodes ikke om at fremlægge disse. 
Registret kan også hente EU-
selskabscertifikatet efter artikel 16b. 
Medlemsstaterne anvender også dette 
stykke på alle andre former for registrering 
af filialer end den rent onlinebaserede.

Når et selskab, der er opført i bilag II eller 
IIB, registrerer en filial i en anden 
medlemsstat, sikrer medlemsstaterne, at det 
register, hvor filialen skal registreres, 
gennem registersammenkoblingssystemet 
henter de dokumenter og oplysninger om 
selskabet, der er relevante for 
registreringsproceduren, og som er 
tilgængelige i registret i den medlemsstat, 
hvor selskabet er registreret, og selskabet 
anmodes ikke om at fremlægge disse. 
Registret kan også hente EU-
selskabscertifikatet efter artikel 16b. 
Medlemsstaterne anvender også dette 
stykke på alle andre former for registrering 
af filialer end den rent onlinebaserede. 
Medlemsstaterne kan dog også anvende 
andre kommunikationsmidler sideløbende 
med registersammenkoblingssystemet. 
Dokumenter eller oplysninger, der 
fremsendes som led i elektronisk 
kommunikation via 
registersammenkoblingssystemet, bør ikke 
nægtes retsvirkning eller betragtes som 
uantagelige alene med den begrundelse, 
at de er i elektronisk form. De har samme 
retsvirkning som den, der er fastsat i 
registret i den medlemsstat, hvor det 
pågældende selskab er registreret.

Ændringsforslag 55

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 36
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 40 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne fastsætter sanktioner, der 
er effektive, står i et rimeligt forhold til 
overtrædelsen og har en afskrækkende 
virkning, hvis de oplysninger, der er 
omhandlet i artikel 29, 30, 31, 36, 37 og 
38, ikke offentliggøres, og hvis de 

Medlemsstaterne fastsætter sanktioner, der 
er effektive, står i et rimeligt forhold til 
overtrædelsen og har en afskrækkende 
virkning, herunder økonomiske 
sanktioner, hvis de oplysninger, der er 
omhandlet i artikel 29, 30, 31, 36, 37 og 
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obligatoriske oplysninger, der er omhandlet 
i artikel 35 og 39, udelades fra breve og 
bestillingssedler.

38, ikke offentliggøres, og hvis de 
obligatoriske oplysninger, der er omhandlet 
i artikel 35 og 39, udelades fra breve og 
bestillingssedler.

Ændringsforslag 56

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – nr. 36
Direktiv (EU) 2017/1132
Artikel 40 – afsnit 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne træffer alle nødvendige 
foranstaltninger for at sikre, at disse 
sanktioner håndhæves."

Medlemsstaterne træffer alle nødvendige 
foranstaltninger for at sikre, at disse 
sanktioner håndhæves. Ved fastlæggelsen 
af arten af og et passende niveau herfor 
tages der behørigt hensyn til 
overtrædelsens alvor og varighed, 
eventuelle tidligere overtrædelser og til 
selskabets omsætning."

Ændringsforslag 57

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 3 – litra b a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ba) faktorer, der fremmer eller 
afskrækker brugen af digitale værktøjer 
og processer inden for selskabsret
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BEGRUNDELSE

Indledning

Ordføreren glæder sig over Kommissionens forslag til direktiv om opgradering af 
anvendelsen af digitale værktøjer og processer inden for selskabsret. Ordføreren anerkender 
betydningen af at tage fat på de seneste års udvikling inden for digitalisering og teknologi og 
mener, at ændringerne af, hvordan virksomhedsregistre, virksomheder og myndigheder 
fungerer og kommunikerer om selskabsretlige spørgsmål, skal afspejles i EU's retlige ramme. 

Efter ordførerens opfattelse bør hovedformålet med dette forslag være at mindske den 
administrative byrde for virksomhederne, således at de fuldt ud kan drage fordel af et 
harmoniseret, integreret og digitaliseret indre marked uden administrative hindringer. 

Supplerende offentlig elektronisk kontrol af identitet, rets- og handleevne og lovlighed

Ordføreren mener, at lovligheden af selskabsretlige transaktioner, beskyttelsen af pålidelige 
offentlige registre og forebyggelsen af ulovlige aktiviteter kræver korrekt og sikker 
identifikation af deltagerne i selskabsretlige transaktioner samt kontrol af deres rets- og 
handleevne. Pålidelig identifikation af kunden i overensstemmelse med princippet om kend-
din-kunde i henhold til AML/CFT-reglerne er en forudsætning for enhver due diligence-
forpligtelse til bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme og dermed for 
enhver form for forebyggelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme.

Ingen yderligere administrative byrder for virksomhederne gennem årlige bekræftelser 
af koncernoplysninger

Ordføreren er ikke enig i at pålægge virksomhederne nye forpligtelser og unødvendige byrder 
og modsætter sig derfor Kommissionens forslag om at pålægge moderselskaber en 
forpligtelse til at ajourføre eller bekræfte koncernoplysningerne mindst én gang om året.

Ingen gebyrer for at få udstedt et EU-virksomhedscertifikat

Ordføreren mener, at virksomheder bør tilskyndes til at ansøge om et EU-
virksomhedscertifikat, og modsætter sig derfor idéen om, at medlemsstaterne opkræver et 
gebyr fra virksomhederne for at få et EU-virksomhedscertifikat. 

EU-fuldmagt

Ordføreren mener, at EU-fuldmagten bør underskrives ved hjælp af kvalificerede elektroniske 
signaturer, eller hvis den digitale EU-fuldmagt er certificeret eller autentificeret, bør 
attesterings- eller autentifikationsmyndigheden anvende kvalificerede elektroniske signaturer 
eller segl. Når den digitale EU-fuldmagt er indgivet, bør den anses for at være gyldig i den 
offentliggjorte form i registret. Enhver ændring eller tilbagekaldelse af EU-fuldmagten skal 
offentliggøres i registret. 
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BILAG: OVERSIGT OVER ENHEDER ELLER PERSONER,
SOM ORDFØREREN HAR MODTAGET INPUT FRA

I henhold til forretningsordenens bilag I, artikel 8, erklærer ordføreren at have modtaget input fra 

følgende enheder eller personer som led i udarbejdelsen af betænkningen frem til vedtagelsen heraf i 

udvalget:

Organer og/eller 
personerEuropa-Kommissionen - GD JUST

Council of Notaries of the European Union (CNUE)
Bundesnotarkammer K.d.ö.R
Council of Bars and Law Societies of Europe (CCBE)
EuropeanIssuers
Conseil National des Greffiers des Tribunaux de Commerce (CNGTC)

Ovenstående liste er udelukkende udarbejdet på ordførerens ansvar.
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PROCEDURE I KORRESPONDERENDE UDVALG

Titel Ændring af direktiv 2009/102/EF og (EU) 2017/1132 for så vidt angår 
yderligere udvidelse og opgradering af anvendelsen af digitale 
værktøjer og processer inden for selskabsret

Referencer COM(2023)0177 – C9-0121/2023 – 2023/0089(COD)

Dato for forelæggelse for EP 30.3.2023

Korresponderende udvalg
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